
A	vida	passa	

©15.	September	2016:	www.maxwell-oliveira.com	
International	Copyright	Secured	–	All	Rights	reserved	

1	

A	vida	passa	
Das	Leben	geht	weiter	

Maxwell	Oliveira	
	
---INTRO---	
	
---1.	Refrão/1.	Chorus---	
A	vida	passa,	não	fique	a	olhar.	A	gente	faz	escolhas,	os	caminhos	já	estão	lá.	
Das	Leben	geht	weiter,	schau	nicht	nur	zu,	wir	entscheiden!	Die	Wege	sind	schon	da.		
A	vida	passa,	não	fique	a	olhar.	A	gente	faz	escolhas	dos	caminhos	pra	chegar.			
Das	Leben	geht	weiter,	schau	nicht	nur	zu,	wir	entscheiden!	Die	Wege	sind	schon	da.	
	
---1.	Estrofe/1.	Strophe---	
Não	adianta	acelerar	sem	controle	da	emoção.		Pois	se	bate	muito	forte,	não	terá	mais	volta	não.	
Es	ist	es	nicht	wert	zu	beschleunigen,	ohne	die	Gefühle	unter	Kontrolle	zu	haben.	Denn	wenn	man	
einen	Unfall	baut,	gibt	es	kein	zurück.	
Eu	tenho	paz	de	espírito	e	estou	sempre	numa	boa.	E	nunca	me	esqueço	minha	luta	não	é	a	toa.	
Ich	habe	eine	friedliche	Seele	und	es	geht	mir	gut.	Und	ich	vergesse	nie,	dass	mein	Kampf	nicht	umsonst	ist.	
Nunca	se	esqueça:	Deus	está	dentro	você.		Entre	em	sintonia	ou	você	vai	se	perder.	
Vergiss	niemals:	Gott	ist	in	dir.	Werde	dir	dessen	bewusst,	sonst	gehst	du	verloren.	
Entre	para	a	luta,	tire	esse	máscara,	mostre	para	todos	seu	espírito	sua	graça.	
Steig	in	den	Kampf	ein,	nimm	diese	Maske	weg,	zeig	allen	deine	Seele	und	deine	Gnade.	
A	vida	é	evolução,		é	uma	busca	eterna.		Se	não	evoluir	fica	homen	das	cavernas.	
Das	Leben	ist	Weiterentwicklung,	eine	ewige	Suche.	Wenn	man	sich	nicht	weiterentwickelt,	wird	man	
ein	Höhlenmensch.	
	
---2.	Refrão/2.	Chorus---	
A	vida	passa,	não	fique	a	olhar.	A	gente	faz	escolhas,	os	caminhos	já	estão	lá.	
Das	Leben	geht	weiter,	schau	nicht	nur	zu,	wir	entscheiden!	Die	Wege	sind	schon	da.		
A	vida	passa,	não	fique	a	olhar.	A	gente	faz	escolhas	dos	caminhos	pra	chegar.			
Das	Leben	geht	weiter,	schau	nicht	nur	zu,	wir	entscheiden!	Die	Wege	sind	schon	da.	
	
---1.	Interlude/1.	Interlúdio---	
	
---2.	Estrofe/2.	Strophe---	
Entramos	nessa	vida,	entramos	pra	vencer.	Minha	família	meu	espelho	minha	forma	de	viver.			
Wir	steigen	in	dieses	Leben	ein	um	zu	gewinnen.	Meine	Familie	ist	mein	Spiegel,	mein	Lebensstil.	
Meu	lema	é	disciplina,	foco	e	determinação.		Estou	aqui	pra	soma	e	não	pra	subtração.	
Mein	Motto	ist	Disziplin,	Fokus	und	Bestimmung.	Ich	bin	hier	um	etwas	zu	ergänzen	und	nicht	um	
etwas	wegzunehmen.		
Escute	humildade,	sem	vaidade	ou	prepotência.	Se	não	o	seu	mundo	será	só	de	aparências.			
Hör	mit	Demut	zu,	ohne	Eitelkeit	oder	Arroganz.	Sonst	wird	deine	Welt	nur	eine	Fassade	sein.	
Controlar	a	emoção	é	algo	bem	difícil.	Ninguém	vence	honestamente,	sem	algum	um	sacifício.		
Die	Emotionen	unter	Kontrolle	zu	haben	ist	schwierig.	Niemand,	der	ehrlich	ist,	gewinnt	ohne	etwas	zu		
opfern.		
A	vida	é	uma	arte	e	o	equilíbrio	a	condição:		corpo,	mente,	alma	é	só	fazer	a_conexão.	
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Das	Leben	ist	ein	Kunst	und	die	Voraussetzung	ist	Ausgeglichenheit:	Körper,	Gemüt,	Seele	-	man	muss	
nur	die	Verbindung	erzeugen.	
	
---3.	Refrão/	3.	Chorus---	
A	vida	passa,	não	fique	a	olhar.	A	gente	faz	escolhas,	os	caminhos	já	estão	lá.	
Das	Leben	geht	weiter,	schau	nicht	nur	zu,	wir	entscheiden!	Die	Wege	sind	schon	da.		
A	vida	passa,	não	fique	a	olhar.	A	gente	faz	escolhas	dos	caminhos	pra	chegar.			
Das	Leben	geht	weiter,	schau	nicht	nur	zu,	wir	entscheiden!	Die	Wege	sind	schon	da.	
	
---2.	Interlúdio/	2.	Interlude---	
	
---SOLO	PIANO---	
	
---3.	Estrofe/	3.	Strophe---	
Sem	ressentimentos,	viver	em	harmonia.	Eu	vim	para	essa	vida	pra	mostrar	minha	magia.	
Ohne	nachtragend	zu	sein,	harmonisch	leben.	Ich	bin	zu	diesem	Leben	gekommen,	um	meine	Magie	zu		
zeigen.		
E	no	outro	dia,	sem	demagogia	chamo	meus	amigos	e	divido	minha	alegria.	
Am	nächsten	Tag	rufe	ich	ohne	Heuchelei	meine	Freunde	und	teile	meine	Freude.	
Aqui	na	minha	área	todo	mundo	em	sintonia:	o	alimento	para	mente	é	a	boa	energia.	
Hier	in	meiner	Umgebung	sind	wir	uns	alle	einig:	die	Nahrung	für	den	Kopf	ist	gute	Energie.	
Se	fizermos	nossa	parte,	com	dedicação,			se	faltar	um	incentivo	Deus	nos	pega	pela	mão.	
Wenn	wir	unseren	Teil	mit	Hingabe	beitragen,	hält	Gott	unsere	Hand	fest,	wenn	uns	die	Motivation		
einmal	fehlt.		
O	poder	da	música,	já	me	trouxe	até	aqui.	Através	da		minha	música	outro	mundo	conheci.	
Die	Macht	der	Musik	hat	mich	bis	hier	gebracht.	Durch	meine	Musik	habe	ich	eine	andere	Welt	kennen	
gelernt.	
	
---3.	INTERLÚDIO---	
	
---SOLO	FLUGELHORN----	
	
---4.	Refrão/	4.	Chorus---	
A	vida	passa,	não	fique	a	olhar.	A	gente	faz	escolhas,	os	caminhos	já	estão	lá.	
Das	Leben	geht	weiter,	schau	nicht	nur	zu,	wir	entscheiden!	Die	Wege	sind	schon	da.		
A	vida	passa,	não	fique	a	olhar.	A	gente	faz	escolhas	dos	caminhos	pra	chegar.			
Das	Leben	geht	weiter,	schau	nicht	nur	zu,	wir	entscheiden!	Die	Wege	sind	schon	da.	
	
Pra	chegar	 														Pra	chegar	
Um	anzukommen,	Um	anzukommen		
Pra	chegar	 	 	Pra	chegar	
Um	anzukommen,	Um	anzukommen		
	
---CODA---	
	


